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Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity from legal obligations.

National foreword

This British Standard has been prepared under the direction of the Textile Machinery Standards Committee and is identical
with 1SO 5238/1-1982 ‘Textile machinery and accessories — Packages of yarns and intermediate products — Part 1 :
Terminology’.

Terminology and conventions. The text of the international standard has been approved as suitable for publication as a
British Standard without deviation. Some terminology is not identical with that used in British Standards; attention is
especially drawn to the following.

Where the words ‘part of 1ISO 5238’ appear, they should be read as ‘British Standard’.

The French and Russian text and the German and ltalian annexes have been retained in the British Standard because of the
nature of international trade in textile machinery, amongst countries that either produce or use packages of yarns.

Cross-references

International standard Corresponding British Standard

1SO 1809-1977 BS 5521 : 1977 Specification for textile machinery and accessories — Types of formers for
yarn packages — Nomenclature
(ldentical)

1ISO 5239-1980 BS 4327 Glossary of basic terms for textile winding machines

Part 1 : 1981 Basic terms for winding
(Technically equivalent)

1SO 5238/2, at present at the stage of draft, is given in clause 2 for information only.

Additional information. The type of package shown in 4.1.2.2 cannot be wound on a tangential surface drive cone-winding
machine as this type of drive will produce packages with ends perpendicular to the surface of the package former and not
perpendicular to the axis of package former.
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BS 6278 : 1982

British Standard Glossary of

Terms for packages of yarns and intermediate textile products

1 Scope and field of
application

This part of ISO 5238 defines the terms
used for packages of yarns and in-
termediate products.

The figures illustrate the characteristics
of the various packages and are not to
scale. All packages are shown with their
longitudinal axes in a horizontal pos-
ition, irrespective of their position dur-
ing production and/or further process-
ing.

NOTE — In addition to terms given in the
three official ISO languages (English, French
and Russian), this part of 1SO 5238 gives
the equivalent terms in German and ltalian;
these have been included for information
at the request of Technical Committee
ISO/TC 72, and are published under the
responsibility the Member Bodies for Ger-
many, F.R. (DIN), Switzerland (SNV) and
Italy (UNI) who have verified their correct-
ness. However, only the terms given in the
official languages can be considered as ISO
terms.

2 References

ISO 1809, Textile machinery and ac-
cessories — Types of formers for yarn
packages — Nomenclature.

ISO 5238/2, Textile machinery and ac-
cessories — Packages of yarns and for
intermediate products — Part 2: Forms
of winding.!

ISO 5239, Textile machinery and ac-
cessories — Winding — Basic terms.

3 Basic terms

For the definition of the terms ““wound
package’’, “‘former” and ‘“‘wound
yarn”’, which apply to all kinds of
packages, as well as the definition of
the terms ‘‘cross winding’’, ‘‘parallel
winding”’ and “cop winding”’, see ISO
5239.

1) At present at stage of draft.

Full document details: BS 6278:1982

1 Objet et domaine
d’application

La présente partie de I'I|SO 5238 donne les
termes relatifs aux enroulements de fils et
de produits intermédiaires.

Les croquis suivants illustrent les formes
caractéristiques de divers enroulements; ils
ne sont pas tous établis a la méme échelle.
Tous les enroulements sont représentés
avec leur axe longitudinal en position hori-
zontale, indépendamment de leur position
en cours de réalisation et/ou pendant
d'autres stades du procédé de fabrication.

NOTE — En supplément aux termes donnés
dans les trois langues officielles de I'ISO
(anglais, francais, russe), la présente partie de
I'ISO 5238 donne les termes équivalents en alle-
mand et italien; ces termes ont été inclus a la
demande du Comité technique {SO/TC 72 et
sont publiés sous la responsabilité des comités
membres de I'Allemagne, R.F. (DIN), de la
Suisse (SNV) et de I'ltalie (UNI) qui en ont vérifié
I'exactitude. Toutefois, seuls les termes donnés
dans les langues officielles peuvent étre considé-
rés comme termes et définitions 1SO.

2 Références

ISO 1809, Matériel pour lindustrie tex-
tile — Types de supports pour enroule-
ments — Nomenclature.

ISO 5238/2, Matériel pour l'industrie tex-
tile — Enroulements de fils et de produits
intermédiaires — Partie 2 : Types de bobi-
nage.l

ISO 5239, Matériel pour lindustrie tex-
tile — Bobinage — Termes fondamentaux.

3 Termes fondamentaux

Pour la définition des termes «enroule-
ment», «supporty et «fil enroulé», qui
s'appliquent a tout type d’enroulement,
ainsi que pour la définition des termes
«bobinage croisé», «bobinage paralléle» et
«bobinage cops», voir ISO 5239.

1) Actuellement au stade de projet.

1 O6%veKkT u obnacrb
NpUMEHEeHUA

Hactoawas yacte UCO 5238 onpepenner
TEepMUHbI; UCNONb3yembie ANA NaKOBOK
HUTEN U NPOMEXKYTOYHbIX MPOAYKTOB.

PUCyHKM OTpaxaloT xapakTepHbie 0CO6€eH-
HOCTU pa3nNUYHbIX NAKOBOK U NpUBEAEHb!
B pa3HOM Macuwrabe. Bce nakoBku nsobpa-
XKeHbl C TrOpU3OHTaNbHOW NPOARONBLHOWN
OCbl0, HE3aBUCUMO OT UX NONOXKEHUA Npu
M3rotToBneHnu u/unu nepepaboTke.

NPUMEYAHUNE — B gononHeHune K TepMuHam Ha
Tpex ocuymanbHbix A3bikax UCO (aHrnnnuckom,
PpaHUY3CKOM W pPYCCKOM) HacTOAWaA 4acTb
MexxayHapogroro CtaHgapTa BKNlOYaeT Takxe
B MPUNOXKEHUN IKBUBANEHTHbIE TEPMUHbI Ha
HEMEUKOM W UTanbAHCKOM A3biKax. ATu TepMu-
Hbl 6bINK BKNIOYEHbI, KaK UHPOPMALMOHHbIE, NO
npoce6e TexHnyeckoro Komutetra UCO/MK 72, u
KoMmuteTbl-uneHbl ®epepatusHon Pecnybnuku
Fepmanun (QWH), Weenuyapuun (CHB) u Utanum
(YHW) nposepunu wux coorsetcrteune. OgHako,
TONbKO TEPMUHbI, MPUBEAEHHbIE HA obuumnans-
HbIX A3blKax, MOryT CYUTATbCA TepMuHammn UCO.

2 Ccbinku

NCO 1809, TekcmunbHble MawuHbl U
BCnoMozamenbHoe obopydoBaHue —
Tunbl nampoHoB dnA HaMomku — HomeH-
Knamypa.

NCO 5238/2, TekcmunbHble MawuHbl U
BcnomozamenbHoe obopyoosBaHue — [la-
KOBKU ONA HUMeU U NPOMEXXYMOYHbIX NPO-
dykmos — Yacmeb 2 : Tunsl Hamomku."

NCO 5239, TekcmunbHble MawuHbl U
BcnomozamenbHoe obopydoBaHue — Ha-
Momka — OCHOBHbIE MEPMUHbI.

3 OCHOBHbIE TEPMUHbI

AnA onpepeneHnAa TepMuHoB ,wnyna“ (Mo-
TanbHaA nNakoBkKa unu 606uHa), ,narpoH*“
M ,HaMOTKa" (HaMOTaHHaRA HUTb), KOTOPbLIE
MCNoNb3YITCA ANA BCEX BUAOB NaKOBOK,
a TakXxe pAnA onpeAeneHUA TEpMUHOB
»KpPeCToBaAa HaMoTka"“, ,napannenbHaf
HamoTka“ n ,HaMOTKa No4YaTkos“ CM. fo-
KymeHT NCO 5239.

1) HAaCToOAlWee B B cTaguun npoekKkrta
P raeTonee oS Gt e nts
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4 Packages with former

4 Enroulements sur support

4 [lakoBKM C NaTPOHOM

a)

b)

1}| @

a) with symmetrical taper ends

b) with asymmetrical taper ends

a) & pans symétriques

b) & pans asymétriques

No. Figure A . B
N©° Yeprex English Francais Pycckun
No
4.1 Cross or parallel wound A bobinage croisé ou paralléle KpecTosas unu napannenbHan
a course longitudinale HaMoTKa
411 On cylindrical tubes Sur tubes cylindriques Ha YUAKHAPUYECKME NATPOH bl
4.1.11 Cheese Enroulement cylindrique & flancs LunuHgpuueckan 606uHa
AR droits KPecTOBOM HAMOTKM
NN
41.1.2 Narrow (short traverse) cheese Enroulement soleil (ou fromage) UmnuHagpuyeckana 606uHa
(or sun-spool) KPECTOBOM HAMOTKU C Manown
WUPUHOW packnagKku
(conHeyHan 606uHa)
4113 Pineapple cheese Enroulement cylindrique Uunungpuyeckan 606uHa
Z/Y Y biconique KpPecTOBOW HAaMOTKMU
ML

a) ¢ CUMMETPUYHO CKOWEeHHbIMU

Topuamm

b) ¢ acummetrpuyHo
CKOWEHHbIMKU TOpLaMu

s[uoumoog
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4114 Barrel package Bobineau (enroulement pour Bo6uHa 604K006pa3HON hopMbl
(embroidery spool) broderie) (NpenMyuwecTBeHHO ANA BbIWWBKM)
4.1.1.5. Cross-wound draw-twisting Enroulement croisé de machines Bo6uHa KpecToBOW HAMOTKMU
package (see also item 4.2.1.1) d’étirage-retordage ANA KPYTUNbHO-BbITAXKHbIX
pe I (voir aussi 4.2.1.1) MaWuH (Konc).
Af i‘y////ﬁ{y///’[ (CM. Takxe nyHKT 4.2.1.1
Ly ( y )
[T LA AL L, UI]I},
L
41.2 On cones Sur cones Ha KOHyCHble NaTPOHbI
4.1.2.1 Conical package Enroulement conique KoHycHana 606uHa KpecToBown
- HaMOTKu
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4.1.2.2 Straight ended conical package Enroulement conique a flancs KoHycHaA 606uHa C NpAMbIMW
I (ends perpendicular to the axis droits perpendiculaires a I'axe TOopUaMu, NepneHAUKYNAPHbIMU K
R "o of the former) du support ocu naTpoHa
ROl
DNeeessen
0.1.2.3 Conical package with accelerated Enroulement conique a conicité KoHycHaA 606uHa KpecToBoOM
o taper croissante HaMOTKK C yBenuiunsamowmmca
(o] yrnom KoHyca
c
®
=
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